
 

 

                                                  

 

َّٔى حلأٓط١ٍٞ ػ٘ي"     ؿخر٤٣ََ "ٗؼ٣َش حُ

  " ٖٓ حُؼُِش ٓجش ػخّ"ك٢ ٍٝح٣ش"ؿخ٤ٍٓخ ٓخ٤ًٍِ

"  ٍىه٣َق حُزط١َ"ٝ    

  أًٗٔٞؿخ    

           

                                          أػ٠خء ُـ٘ش حُٔ٘خه٘ش 

 2016 ــ 2015:حُٔ٘ش حُـخٓؼ٤ش
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 كَّٜ حُٟٔٞٞػــــخص

حلإٛـــــــــيحء  

 16-7...........................................................................................................................ٓـــــــــويٓـــــــش 

 حُلَٜ حُظ٤ٜٔي١

 ٗؼ٣َش حُظـي٣ي ٝأىٝحطٚ ك٢ حَُٝح٣ش حلأ٣ٌَٓٞلاط٤٘٤ش

   

 19.......................................................... هٜخثٚ حَُٝح٣ش حلأ٣ٌَٓٞلاط٤٘٤ش ـ 1

 24-20..................................  حُٔٔظٟٞ ح٤ُٔخّه٢ حُظو٤ِي١ َُِٝح٣ش ح٫ٌٞ٣َٓ٧ط٤٘٤شـ   1ـ1

 27-24................................. ـ  حُٔٔظٟٞ ح٤ُٔخّه٢ ححُظـي٣ي١ َُِٝح٣ش ح٫ٌٞ٣َٓ٧ط٤٘٤ش2ـ 1

 28.............................................   ٓلآق حُظـي٣ي ك٢ حَُٝح٣ش حلأ٣ٌَٓٞلاط٤٘٤ش   ـ2

 31-29...................................................  ـ ح٧كن ح٩ٗٔخ٢ٗ َُِٝح٣ش ح٫ٌٞ٣َٓ٧ط٤٘٤ش1ـ2

 33-31........................................   أـ حٗلظخف حُوٚ ح٫ٌٞ٣َٓ٧ط٢٘٤ ػ٠ِ ح٧ىد حُؼخ٢ُٔ 

 35-33.........................   ـ ٗؼ٣َش حُظ٘ٞع حُؼَه٢ ٝحُؼوخك٢ ك٢ حَُٝح٣ش ح٫ٌٞ٣َٓ٧ط٤٘٤ش2ـ 2

 36-35............................................  ـ ٗؼ٣َش حُِؼزش ح٩ريحػ٤ش ك٢ َٓى٣ش ٓخ٤ًٍِ 3ـ 2

 37-36..................................  ـ ػيّ ح٤ُو٤ٖ ح٧ٗطُٞٞؿ٢ ك٢ حَُٝح٣ش ح٣َٓ٧ٌٞ ٫ط٤٘٤ش4ـ 2

 37.............................  َٓطٌِحص طـي٣ي حُز٠٘ حَُٔى٣ش ك٢ حَُٝح٣ش حلأ٣ٌَٓٞلاط٤٘٤شـ 3

 42-37............................................................ ـ ح٩ؿظَحد ٝحُزلغ ػٖ ح٣ُٜٞش1ـ 3

َّٔى ح٫ٌٞ٣َٓ٧ط٢٘٤/ـ طو٤٘ش حُز٤٘ش حُٔـِأس 2ـ 3  47-42............................. حُٔظ٘ط٤ش ك٢ حُ

 48-46...........................   ـ رؼغ ح٧ٌٗخٍ ح٧ىر٤ش ح٤ُٔ٘ٔش ك٢ حَُٝح٣ش ح٫ٌٞ٣َٓ٧ط٤٘٤ش3ـ 3

 50-48...................... أـ رؼغ حُلٌخ٣ش حُ٘ؼز٤ش ٝىٍٝٛخ ك٢ أٓطَس حُٔل٢ٌ ح٫ٌٞ٣َٓ٧ط٢٘٤ 

 52-50.....  د ـ ٗؼ٣َش ح٧ِٓٞد حُ٘ل٢ٜ ك٢ حَُٝح٣ش ح٫ٌٞ٣َٓ٧ط٤٘٤ش ٝه٤ٜٛٞظٚ ح٧ٓط٣ٍٞش

 54-52................................. ص ـ ٗؼ٣َش حُظ٤ٌَ٘ ح٧ٓط١ٍٞ ك٢ حَُٝح٣ش ح٫ٌٞ٣َٓ٧ط٤٘٤ش

 55-54...  ـ ٗؼ٣َش ح٧ٗٞحع ح٧ىر٤ش ٝحُل٤٘ش ك٢ حَُٝح٣ش ح٫ٌٞ٣َٓ٧ط٤٘٤ش  ٝطـخٜٗٔخ حُظؼز4١َ٤ـ 3
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 58-55................................................ أـ حُـ٘خث٤ش حُ٘ؼ٣َش ك٢ حَُٝح٣ش ح٣َٓ٧ٌٞ ٫ط٤٘٤ش

 59-58................. د ـ ٝظ٤لش ح٤ُٔ٘ٔخ ٝحُٜلخكش ك٢ أٓطَس ٓظو٤َّ حَُٝح٣ش ح٫ٌٞ٣َٓ٧ط٤٘٤ش

 64-59....................... ص ـ آ٤ُخص حَُٔى ح٤ُٔ٘ٔخث٢ ٝىٍٝٛخ ك٢ ر٘خء ٗؼ٣َش حَُٔى حَُٝحث٢

 68-64..................  أىد حُي٣ٌظخطٍٞ ك٢ حَُٝح٣ش ح٫ٌٞ٣َٓ٧ط٤٘٤ش/ع ـ ٗؼ٣َش حَُإ٣ش ح٤ُُٞٔ٘ش

 75-68.................  ـ ٗؼ٣َش حُٔو٣َش ٝحٓظَحط٤ـ٤ظٜخ ك٢ أٓطَس حَُٝح٣ش ح٫ٌٞ٣َٓ٧ط٤٘٤ش5ـ 3

 

 حُلٜـــــَ حلأٍٝ

 أٌٗخٍ حُظو٤َّ حلأٓط٣ٍٞش ك٢ حَُٝح٣ش حلأ٣ٌَٓٞلاط٤٘٤ش

 

 80-78 ..................................................   حُٔلّٜٞ حُِـ١ٞ ٨ُٓطٍٞس ػ٘ي حُؼَد ـ1

 85-80 ...................................................  حُٔلّٜٞ حُِـ١ٞ ٨ُٓطٍٞس ػ٘ي حُـَد ـ 2

 89-85 ..........................................................   حُٔلّٜٞ ح٩ٛط٬ك٢ ٨ُٓطٍٞس ـ3

 95-89 ........................................................................... ـ ح٧ٓطٍٞس ٝح٧ىد 4

 95..........................................................  ـ ح٧ٓطٍٞس ٝأٌٗخٍ حُظو٤َّ ح٧ه5َٟ

 98-96 ............................................................................  ح٧ٓطٍٞس ٝحَُٝح٣ش . أ

 103-99 ............................................................. حُلٌخ٣ش حُوَحك٤ش  ٝ ح٧ٓطٍٞس  . د

 106-104 .......................................................... حُلٌخ٣ش حُ٘ؼز٤شدح٧ٓطٍٞس  ػ٬هش  . ص

 110-106...............................................................  ١ حُِٔلْ د ١ح٧ٓطٍٞ طيحهَ  . ع

 112-110 ...............................................................................  حَُٝح٣ش ٝحُِٔلٔش. ؽ

 112 ....................................................   ح٧ٓطٍٞس ٝح٫طـخٛخص حُ٘وي٣ش حُلي٣ؼش ـ 6

 113-112..................................................................   ٝح٧ٗٔخ١ ح٤ُٝ٧شح٧ٓطٍٞس  . أ

 118-113 ............................................   ح٧ٗؼَٝرُٞٞؿ٤خ ٝػ٬هظٜخ رٔـخ٫صح٧ٓطٍٞس. د

 118......... ...................حُٞحهؼ٤ش حُٔل٣َش ٝحُلخٗظخٓظ٤يرٔظو٤َ ح٧ٓطٍٞس ٝػ٬هظٜخ - 7

 123-118 ................................................................  ُٞحهؼ٤ش حُٔل٣َش ٝح٧ٓطٍٞسح. أ
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 135-123....................................................................... حُلخٗظخٓظ٤ي ٝح٧ٓطٍٞس . د

 136.................................. ـ حُٔظو٤َ ح٧ٓط١ٍٞ ُيٟ ٓخ٤ًٍِ َٝٓؿؼ٤خطٚ حُٞحهؼ٤ش8

 139-136.................................  أـ ٤ٗخ٤١ٖ ٓخ٤ًٍِ ح٣َٓ٧ش ٝىٍٝٛخ ك٢ اريحػٚ ح٧ٓط١ٍٞ

 140-139..............................  د ـ ٤ٗخ٤١ٖ ٓخ٤ًٍِ حُؼوخك٤ش ٝأػَٛخ ك٢ ٓظو٤ِٚ ح٧ٓط١ٍٞ 

 140...............................................................  ـ ٤ٗخ٤١ٖ ٓخ٤ًٍِ حُؼخ٤ُٔش 1 د ـ 

 141-140....................................................... ـ ِٛش ٓخ٤ًٍِ ح٩ريحػ٤ش رؤُق ٤ُِش ٤ُِٝش

 142-141.................................  ـ  ىٕٝ ٤ًوٞطٚ ٝأػَٛخ ك٢ أِٓٞد حُٔو٣َش ُيٟ ٓخ٤ًٍِ 

 145-142.................................................  ـ حٓظٔخم ًخكٌخ ٝأػَٙ ح٩ريحػ٢ ُيٟ ٓخ٤ًٍِ

 145.............................. ـ ٤ٔ٤ُٞ٣ْ ٝطؤػ٤َحطٜخ حُل٤٘ش ٝح٧ٓط٣ٍٞش ك٢ ًظخرخص ٓخ٤ًٍِ

 146.................................................  ـ ٓخ٤ًٍِ ٝطؤػَٙ رلٖ حُِٖٓ ُلَؿ٤٘٤خ ُٝٝق 

 148-147............................................. ـ طؤػَ ٓخ٤ًٍِ رٔو٣َش ٝٓزخُـش كَحٗٔٞح ٍحر٤ِٚ

 148.............................  ـ ٤ٗخ٤١ٖ ٓخ٤ًٍِ حُٔل٤ِش ٝأػَٛخ ك٢ ٝحهؼ٤ظٚ حُٔل٣َش2د ـ 

 150-149..........................................  ـ ِٛش ٓخ٤ًٍِ ح٩ريحػ٤ش ر٤ٔـ٤َ آٗوَ أٓظ٣ٍٞخّ 

 151-150..................................................... ـ طؤػَ ٓخ٤ًٍِ روٍٞه٢ ٣ُْٞ رٍٞه٤ْ 

 153-151....................................................  ـ هٞحٕ ٍُٝلٞ ٝٗو٬ص ٓخ٤ًٍِ حُلخٗظخ٣ُش 

   153..................................   ـ ٟٓٞٞػش حُي٣ٌظخطٍٞ َٝٓؿؼ٤خطٜخ حُٞحهؼ٤ش ػ٘ي ٓخ9ِ٤ًٍ

 

 حُؼخ٢ٗحُلٜــــــَ 

 "مئة عام من العزلة" الفنٌة فً شعرٌــة البنـاء الأسـطوري للشخصٌة

 "ه٣َق حُزط٣ََى"ٝ

 

"  ٓجش ػــخّ   ٖٓ حُؼــُِـش "  ك٢ ىـ١ٍٝ ُِـْـآ٤ُخص حُز٘خء حلأ٢ٓ  ٗؼ٣َـش ـ1

 164........................................................................    "  هــ٣َق  حُزط٣ََى"ٝ

 



 كَّٜ حُٟٔٞٞػخص

 

427 

 

 171-165..........................................................  أٓطَس ؿٔي ه٤ٓٞٚ أًٍخى٣ٞ     ـأ

 175-171"......................................  ه٤ٓٞٚ أًٍخى٣ٞ ر٣ٞ٘ي٣خ"هٍٞهش ؿٔي ٗؼ٣َش    ـد

  180-175"........................ ح٤ٌَُُٗٞٞ أ٤ِ٣ٍٝخٗٞ ٝحُـَ٘حٍ حُطخؿ٤ش" ٗو٤ٜش أٓطَس  ـ ص

 181-180............................................... ؿٔيحٍأٓطَس آ٤ُش حُظو٣ِْ ٝٗؼ٣َظٜخ ك٢  ـ ع

ه٣َق "ٝ " ٓجش ػخّ ٖٓ حُؼُِش"  ك٢ ٗؼ٣َش حُز٘خء حلأٓط١ٍٞ ُٞظخثق حُـٔي ـ2

 182....................................................................................... "حُزط٣ََى

 182....................................... ـ  أٓطَس حُٜٞص ك٢ حُٔظو٤َ حَُٝحث٢ ُٔخ1ِ٤ًٍـ2

 184-182................................................... أـ   حُٜٞص ح٤ُٔ٘ٞط١ٍٞ ُِـَ٘حٍ حُطخؿ٤ش 

 189-184................................................... د ـ  ٗؼ٣َش أُلخٕ ر٤ظ٣ًََٝٔز٢ ح٣ٍٝ٧ل٤ش 

 189............................................... " ه٣َق حُزط٣ََى"ـ  أٓطَس حَُإ٣ش ك٢ 2ـ2

 194-189........................................................ أـ    حَُإ٣ش ح٤ٌُِٔٞر٤ش ُِـَ٘حٍ حُطخؿ٤ش 

 195-194"............................. ٓجش ػخّ ٖٓ حُؼُِش"د ـ حٌُحًَس  ح٤٘٣ُٞٔ٤ُ٘ٔش  ٫ٍٞٓٝ٧ ك٢ 

ّْ ك٢ 3ـ 2  195.... "ٓجش ػخّ ٖٓ حُؼُِش"ٝ"ه٣َق حُزط٣ََى"ـ  ٗؼ٣َش أٓطَس كخٓش حُ٘

 196-195.......................................................  ٗؼ٣َش حُزؼي ح٢ٌُٗٞ٘٘ ُلٞحّ حُطخؿ٤شـ أ

 199-196 ..............................  "ٓجش ػخّ ٖٓ حُؼُِش" حُزؼي حُؼـخثز٢ َُحثلش حُزخٍٝى ك٢ ـ د

 199...........................................................   حُزؼي ح٧ٓط١ٍٞ َُٝحثق حُـٞح٣ش ـ ص

  214-200"....................................ٓجش ػخّ ٖٓ حُؼُِش" ك٢ sirène /حُـٞح٣ش ح٤َُٔح٤ٗش    ـع

        226-214................ٓجش ػخّ ٖٓ حُؼُِش"ؽ ـ  حُظ٤ٌَ٘ ح٧ٓط١ٍٞ َُحثلش ٤ٔ٣ٍي٣ّٞ حُـ٤ِٔش ك٢

 ه٣َق " ٝ "  َٝٓؿؼ٤ظٜخ حلأٓط٣ٍٞــــش ك٢ ٓجش ػخّ ٖٓ حُؼُِش حُـٔخٍٓٔخروش - 3

 226.......................................................................................... "حُزط٣ََى

 228-227"................ ٓجش ػخّ ٖٓ حُؼُِش"ـ  أٓطَس طظ٣ٞؾ ٤ٔ٣ٍي٣ّٞ حُـ٤ِٔش ٝكَٗخٗيح ك1٢ـ3

 234-228".............................. ه٣َق حُزط٣ََى"ـ   أٓطَس طظ٣ٞؾ ٓخ٬٣ٞٗ ٓخ٤ِ٘ٗك٢ 2ـ3
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 ػــّـــخُغ حُلــــَٜ حٍ

 "ٓجش ػخّ ٖٓ حُؼُِش"أٌٗخُٚ ك٢ ــخم ٝــحلآظٔـــٗؼ٣َش 

 ٝأرؼخىٙ حُيّلا٤ُش"ه٣َق حُزط٣ََى"ٝ

 

   237............................................................  المسخ وأشكالهمفهوم  -1

 237...................    ـ المسخ وشعرٌة تجلٌاته الأسطورٌة فً شخصٌة الٌهودي التائه1ـ1

 242-240" .................................................... ٓجش ػخّ ٖٓ حُؼُِش" ك٢   ُؼ٘ش حُظ٤ٜخٕأ ـ 

 247-242.........................................................   ٤ُِٜٞى١ حُظخثٚ ُؼ٘ش حُظؤػ٤َ حُوز٤غد ـ 

 255-247".......................................  ٓجش ػخّ ٖٓ حُؼُِش" حُـٔي١ ك٢ ُؼ٘ش ح٫ٓظٔخمص ـ 

 255....................................  "ٓجش ػخّ ٖٓ حُؼُِش" ك٢  حُٔٔنأٓطٍٞس ٤ٓلاى ـ 2 ـ1

 271-270" ........................ ٓجش ػخّ ٖٓ حُؼُِش" ك٢ٓوخٍرش أٝى٣ز٤ش ٫ٗظٜخى طخرٞ حُٔلخٍّ-   أ

 272-271............................................................................................. حُ٘زٞءس . 

 275-273  ................................................................  حٍطٌخد حُٔيْٗ/طلون حُ٘زٞءس . 

 276....................................................................... ح٣ُٜٞش /حُزلغ ػٖ ح٧َٛ. 

  284-276..................................................... حُؼٞىس /حُؼزٍٞ/حُوَٝؽ: ـ أٓطٍٞس حُزلغ 

 285-284............................................................................................ كي حُِـِ . 

 292-285............................................................................. ُؼ٘ش حُـ٣َٔش ٝحُؼوخد. 

 299-293...."ٓخطٍٞٗٞ ٓخٗظّٞ"ٗو٤ٜش حُـَ٘حٍ حُٜ٘ي١ ك٢ ٍْٓ حُٔٔن ٝحَُٓن  ٗؼ٣َش ـ 2

 307-299...........    " رخط٤َٓٞ أٍحؿ٤ْٗٞ" ٗو٤ٜش حُ٘ؼ١َ ك٢ أٓطَس ٝٝهؼٚ حُ٘ٔن ـ  3

 

حرـــغحُلـــــٜــــَ حٍ                               ٍّ 

 ح٤ُٔخّٓـــش ٝٗؼ٣َــش حُظؤ٣َّٝ ح٤ُٔؼُٞٞؿـــ٢ 

 "ه٣َق حُزط٣ََى"ٝ"حُؼُِش"ك٢ ٓجش ػخّ ٖٓ 
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 312.......... "ٓجش ػخّ ٖٓ حُؼُِش"ٝ"ه٣َق حُزط٣ََى "ك٢ حُِٔطـــش ٝحُٔوـــيّ  ـ 1

 313...........    حُي٢٘٣ ٝحلأٓط١ٍٞ ك٢ ر٘خء حُ٘و٤ٜش ح٤ُٔخ٤ّٓشهَحثٖ حُٔويّ ـ 1ـ 1

 321-313............................................................... هيحٓش ُٓٞي حُـَ٘حٍ حُطخؿ٤ش - أ

 328-321 .....................................................  د ـ حُطخؿ٤ش ٝٓؼـِس ٣ٔٞع ح٩ٗلخث٤ش

 332-328".......... ه٣َق حُزط٣ََى"  ٗؼ٣َش حُِ٘ٝع ح٧ٓط١ٍٞ ُِوطخد ح٤ُٔخ٢ّٓ ك٢ـ ص 

 333-332"....... ه٣َق حُزط٣ََى"ٝ"ٓجش ػخّ ٖٓ حُؼُِش"أٓطٍٞس حُزؼغ ٝح٩ٗزؼخع ك٢  ـع 

 334-333"..................... ٓجش ػخّ ٖٓ حُؼُِش"ك٢ٓٞص ٝحٗزؼخع ح٤ٌَُُٗٞٞ أ٤ِ٣ٍٝخٗٞر٣ٞ٘ي٣خ  .

 339-334"...................................... ٓجش ػخّ ٖٓ حُؼُِش" ٝأٓطٍٞس حُوِٞى ك٢ ٤ٌِ٤ٓخىّ .

 343-339" ..................................... ٓجش ػخّ ٖٓ حُؼُِش" ك١٢وْ حُيكٖ ٝط٤ٔش ح٫ٗزؼخع .

 348-343....................................................... ٝأٓطٍٞس حُو٬ٙ ٤ٌِ٤ٓخىّ  حٗزؼخع. 

 356-348" ........................................ ه٣َق حُزط٣ََى" ك٢ الدٌكٌاتورٌة ووهم الخلود. 

 360-356............................................................ ـ حُـَ٘حٍ حُطخؿ٤ش ٝأٓطٍٞس حُوِٞى 

 364-360".... ................................ ه٣َق حُزط٣ََى"٤٤َٓ ح٧ٓط١ٍٞ ٌُِٕٞ ك٢حُضّ ؽ ـ  

 368-364"  ..... ٓجش ػخّ ٖٓ حُؼُِش"ٝ"ه٣َق حُزط٣ََى" أٓطٍٞس حُوٜذ ٝحُظ٘خَٓ ك٢  ف  ـ

 370-368.................................................... م ـ  حُـَ٘حٍ حُطخؿ٤ش ٝػِٔٚ رٔ٘طن حُط٤َّ

ِّٔطـــش ٝحُٔيّْٗ   ـ 2  370........................................... "ه٣َق حُزط٣ََى" ك٢ حُ

 370 ...................................................................... ٓلّٜٞ حُٔيْٗ ٝأٌٗخُٚ- أ

 370................................................................... حُٔ٘ظٍٞ حُي٢٘٣ ُِٔيْٗ - 1-أ

 370................................................................ حُٔ٘ظٍٞ ح٤ُٔخ٢ٓ ُِٔيْٗ - 2-أ

 371............................................................................... أٌٗخٍ حُٔيْٗ - 3-أ

 372 ........................................ ه٣َق حُزط٣ََى" ك٢ ػوٞرش حُٔويّ ُِٔيْٗد ـ

 375-372"  ......................... ه٣َق حُزط٣ََى"ـ حُؼ٤ٜخٕ حُظ٤زُٞٞؿ٢ ٝػوٞرظٚ ك٢ 1د ـ 

 377-375"  .......................... ه٣َق حُزط٣ََى" ك٢ حُؼوٞرش ح٤ُٔؼُٞٞؿ٤ش ُِٔيْٗـ  2د ـ

 379-377" ...................................... ه٣َق حُزط٣ََى"ـ حُٔٞص ح٢ٔ٣َ٣ُٝ٧ ك٢ 3د ـ 
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ِّٔطش ٝهَحر٤ٜ٘خ حُز٣َ٘ش ك٢ 4د ـ   382-379"  ............................... ه٣َق حُزط٣ََى"ـ حُ

 384-383.... ........................................... ٓخطٍٕٞ ٣ِظْٜ أر٘خءٙ/ـ حُـَ٘حٍ حُطخؿ٤ش5د ـ 

 387-384......................................... رِٞطٞ ٝؿ٣َٔش ح٩هظطخف /ـ حُـَ٘حٍ حُطخؿ٤ش6د ـ

 391-387".......................... ه٣َق حُزط٣ََى"ـ حُزؼي ح٤ُٔؼُٞٞؿ٢ ُِؼ٘ق حُٔويّ ك٢ 7- د

 397-393............................................................................  هخطٔـــــش  ـ 

 هخثٔش حُٜٔخىٍ ٝحَُٔحؿغ  ـ 

 كَّٜ حُٟٔٞٞػخص  ـ 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Résumé de la thèse en français 

 

               Poétique  du récit légendaire chez Gabriel Garcia Marquez 

              Cas des romans  «Cent ans de solitude» et «Automne du 

patriarche" 
                 

 

Cette recherche traite des formules techniques dont le romancier  Gabriel 

Garcia Marquez emploie pour créer  un genre, des thèmes et un récit où 

prédomine le merveilleux. C’est un aspect expérimental qui caractérise le 

roman contemporain, et en particulier, les textes qui utilisent  délibérément et 

techniquement le merveilleux ou les énoncés qui créent le récit fabuleux pour 

enrichir leur narration, aboutissant, de fait , à un style narratif différent de 

tout stéréotype   et de tout ce qui est traditionnel. C’est ce que nous avons 

observé à la lecture de ce genre de textes issus du roman contemporain, en 

particulier chez Gabriel Garcia Marquez 

En effet, notre recherche examine les spécificités du roman chez Gabriel 

Garcia Marquez, lequel s’inspire tantôt des symboles du merveilleux, tantôt à 

imprégner le réel du merveilleux avec tous ses composants narratifs et la 

manière d’intégrerdans son œuvre, avec toutes ses aspects textuels et 

discursifs, dans une structure linguistique et significative, qui contribue de 

façon profonde et manifeste à enrichir la signification et proposer un texte 

narratif expérimental doté de  spécificités magiques et épiques. 

Léonard  reconnait le caractère hors du commun et l’intelligence de Gabriel 

Garcia Marquez à diversifier les procédés stylistiques dans son chef-d’œuvre 

« Cent ans de solitude» et à combiner l’Histoire et la culture populaire, 

l’étendue du réel -difficile à contrôler- et le merveilleux et l’épopée. 

Le « stock » légendaire accumulé dans la mémoire de Marquez, que ce soit 

les légendes locales entendues chez les membres de sa famille (en particulier 

de sa grand-mère), collectées par lui-même, ou les légendes universelles qu’il 

avait lues, tout cela  a inspiré et enrichi l’imaginaire créatif chez  cet 

écrivain, qui se nourrit du mythe et de du fabuleux. Ajoutons à cela, son 

exploitation de quelques évènements tirés de la réalité mais plus proches de 

l’imaginaire légendaire, à l’exemple des nouvelles « Les Funérailles de la 

Grande Mémé » et « Mort annoncée » ou du roman « De l'amour et autres 

démons », sans oublier son style mûr doté d’une expertise savante. Tout cela 

concourt à mettre la légende au service de la narration. 

Les romanciers de l’Amérique latine ont intégré dans leurs œuvres des 

techniques qui n’étaient pas utilisées auparavant dans les romans comme les 

procédés utilisés dans le cinéma, la radio, la télévision et les rudiments du 

reportage, etc., en particulier, un groupe d’écrivains de la troisième vague. 

Ces œuvres ont coexisté et interféré avec des romans postérieurs mais 

appartenant à des écrivains qui sont apparus avant cette vague, comme João 

Guimarães Rosa, José Lezama Lima et Julio Cortázar et dans l’ensemble les 

écrivains de la nouvelle tendance après les années quarante, et en particulier, 



 

 

les années soixante et soixante-dix et postérieurement, tels Augusto Roa 

Bastos, José Donoso, Carlos Fuentes, Gabriel Garcia Marquez, Guillermo 

Cabrera Infante, Mario Vargas Llosaet tant d’autres . Nous citons ces 

dernierscar ils s’intéressent aux structures externes et du rôle inventif et 

même révolutionnaire de la langue, laquelle constitue la matière première de 

tout ce qui est roman. Quelques-uns sont des innovateurs  jusqu'aux dernières 

limites de l’expérimentation, et en particulier, au niveau des  structures 

externes, car la plupart de ces écrivains se sont rendus compte de la manière 

intelligente de l’élaboration de leur œuvres en alliant leur patrimoine 

populaire imprégné du fabuleux et du légendaire avec ce qu’ils ressentent et 

ce dont ils souffrent, en relation avec les  questions complexes de leur temps, 

grâce à leur utilisation des techniques de l’expérimentation et du 

renouvellement du roman contemporain (nouveau roman) . le résultat, ce sont 

des romans aux visions et aux structures techniques très modernes, tel le 

roman « L'Automne du patriarche »très marqué par les techniques du travail 

cinématographique come le feed-back. En effet, l’espace temporel alloué au 

patriarche était souvent rétroactif, allant du moment de la découverte du 

corps du patriarche qui a renié ses convictions, vers sa naissance et son 

enfance vécue comme orphelin et mendiant jusqu’à l'époque de l'autorité 

répressive. Marquez expose un phénomène politique extrêmement dangereux 

qu’est la dictature. 

Les régimes dictatoriaux se sont succédé en Amérique latine, depuis le XIV
ème

 

siècle jusqu’à la fin du XX
ème

 siècle, sous des aspects divers et multiples. Ces 

régimes ont irrigué les romanciers de l’Amérique latine, un phénomène 

créatif connu sous le nom de « littérature du dictateur ». Ces romanciers ont 

vu que la triste et dure réalité de ces tyrans ne peut être traduite dans une 

perspective réaliste et objective, car restreinte et dépourvue de toute diversité 

et de pluralité, mais par une expression légendaire symbolique imprégnée de 

mythes, de miracles, de pouvoirs surnaturels et des légendes de l'immortalité 

des  dieux et demi-dieux des peuples anciens (babéliques, pharaoniques et 

grecques) et locales (mayas, aztèques et incas) et les contes des nuits 

orientales et autres,… 

Le personnage dictateur-légendaire n’est en réalité qu’une copie fictionnelle 

reproduite de personnes existant dans la réalité et obsédées par le pouvoir, à 

l’instar du général-tyran dans le roman «Automne du patriarche" qui a vu 

son image reflétée dans le miroir par quatorze généraux, et qui sont en réalité 

des références réelles, et dont l’autorité répressive est plus proche du 

légendaire que de la réalité. 

En ce qui concerne la forme stylistique légendaire et fabuleuse de  « Cent ans 

de solitude », elle est différente du style du roman «Automne du patriarche" 

caractérisé par des techniques de post-modernité. La langue de« Cent ans de 

solitude »est très claire et transparente, s’apparentant au style de la grand-

mère de Marquez, au  style des caraibiens, tout en s’inspirant des romanciers 

à l’échelle mondiale et locale tels que Franz Kafka, James Joyce, Virginia 

Woolf, Hemingway, Borges et «Mille et Une Nuits».. 
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Or, la réalité et la sensibilité latino-américaine sont omniprésentes dans les 

romans de Marquez, au point où les influences seraient un cas d’étude 

académique. Cependant, ces effets, combien même sont  importants, ne 

constituent pas l'essence de la littérature latino-américaine en général, car la 

littérature les assimile et les intègre et crée une œuvre originale, singulière et 

universelle en même temps. La littérature américano-latine a montré 

saspécificité, son originalité et son influence sur le goût esthétique européen 

et mondial, à tel point qu’elle a pris le dessus sur la littérature européenne, 

en particulier durant les années soixante et soixante –dix  du XXe siècle. En 

effet, les traductions  durant cette période ont obtenu des succès retentissants 

en Europe,tels les romans « explosion dans la cathédrale »de Carpentier,« la 

mort d’Ortimor Cruz »de Fuentes,"marelle"de Cortazar  et « l’époque du 

héros »d’Iosa. A l'époque Marquez ne savait pas encore que son roman 

« Cent ans de solitude » serait dans les années à venir, le roman le plus 

célèbre au niveau mondial. 

Selon Northrop Frye, la légende est un élément structurel en littérature, car 

la littérature dans son ensemble est une légende copiée. Alors que 

Malinowski croit que la littérature provient d’origines légendaires, vécues 

durant des étapes successives de la civilisation humaine. 

Nous avons constaté que toutes ces points de vue convergent avec les idées  

de Jung selon lesquelles il n’ya pas des littératures différentes maisune seule 

littérature, car celle-ci dans son intégralité, conserve des «  modèles 

initiaux » ou un « modèle suprême » et qui tire sa référence de la notion de 

« l’imaginaire collectif » ou « l’inconscient collectif». 

Des études anthropologiques et mythologiques ont fourni des clés pour une 

meilleure compréhension des méandres de la légende et son implication dans 

les genres littéraires, en raison de la relation étroite existant entre la 

mythologie et la littérature et cette dernière et l’anthropologie. Ces études 

analysent et interprètent les civilisations des peuples anciens et leurs 

manières de penser, à travers leurs premiers textes littéraires et légendaires. 

A ce propos, le constructivisme de Claude Lévi-Strauss constitue le meilleur 

moyen qui relie la littérature à l’anthropologie, d’où sa théorie de 

l’anthropologie littéraire qui est considérée comme le point de départ de son 

« anthropologie primitive ». Celle-ci s’appuie sur les imaginaires na rratifs 

de l’homme primitif qui a produit un patrimoine artistique et littéraire, 

imprégné de légendes, d’épopées, des contes de fées, des chansons 

folkloriques et des rites religieux. Cela a permis aLevi-Strauss de présenter 

au public le monde  de l’homme primitif dans son intégralité. 

A partir de là, nous pouvons dire que l'étude de la Mythologie  relève de 

l’anthropologie culturelle. Hanna Abboudestime de son côté que la 

Mythocritique est de création récente, et plus précisément une branche de 

l’anthropologie, une discipline devenue une science à part au début du XXe 

siècle. 



 

 

Marquez a construit ses personnages dans ses romans «Cent ans de solitude» 

et «Automne du patriarche » à partir de la fantaisie du mythe et de la 

légende, dans le but de rompre la monotonie de la réalité, en imitant les 

caractéristiques corporelles et physiologiques de quelques modèles 

légendaires et mythiques, à l’instar des dieux,des héros et des êtres 

surnaturels. Ces êtressont dissemblables des humains dans les fonctions 

biologiques ordinaires comme le manger, le boire, le sommeil, la vue, la voix, 

la naissance et la mort, etc…Marquez a utilisé des procédés rhétoriques 

comme l’hyperbole,l'exagération, l'emphase et l’ironie. La fantaisie liée à la 

mythologie primitive est apparue comme un reflet déformé de la réalité « en 

raison de l’incapacité devant la nature et de la vulnérabilité de la conscience 

théorique ». La fantaisie mythologique transforme la réalité en fonction des 

aspirations du peuple  et elle incarne la vie à partir d’un idéal. Or, le recours 

de Marquez dans ses deux romans à la fantaisie mythologique est dû, non pas 

à son incapacité devant la nature, comme le ferait l’homme primitif, mais à 

deux objectifs : Premièrement, sa vision critique de la réalité des sociétés 

arriérées et qui vivent encore dans des systèmes proches des structures 

primitivesoùsévit l’anthropomorphisme, avec sesforces  surnaturelles et sa vie 

éternelle, personnifié par le romanciera travers son héros, le général tyran, 

dans «Automne du patriarche". Ces peuples, se caractérisent, en outre, par 

des us et des traditions dont beaucoup se recoupent avec la pensée légendaire 

et mythique, exprimant, de fait, l’anthropologie des peuples de l’Amérique 

latine, car Lévi-Strauss intègre les mythes, les contes populaires et les contes 

de fée dans le domaine anthropologique,étant donné qu’elles sont le résultat 

de l’esprit collectif. Le second objectif de Marquez est d’ordre esthétique, car 

l’imagination est le dénominateur commun entre  la légende et l’œuvre 

artistique dans sa forme contemporaine, parce qu’il considère que 

l’accomplissement de la poétique de ces deux romans provient  de la vision 

légendaire et fantaisiste dans la description des événements et des 

personnages. 

Les romans  «Cent ans de solitude» et «Automne du patriarche » constituent 

un  réseau complexe de personnages, en raison de leur diversité, de leur 

pluralité et de leur drôlerie. Cette complication a rendu difficile notre étude 

pour appréhender cetenchevêtrementde personnages, d’où notre volonté 

d’opérer un choix en relation avec notre thème de recherche,où apparait la 

dimension légendaire, avec ses aspects physique et morale. Pouréviter les 

répétitions, nous avons privilégié de travailler sur ces deux romans 

simultanément,  tant les personnages se ressemblent au niveau des 

caractéristiques et des dimensions mythiques, qu’ils soient principales ou 

secondaires, en terme de leur efficacité dans la construction des événements 

de ces deux œuvres ... 

 


